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[Text]
committee going, we might run into exceptional opinions 
from other committees. For this reason I think we have no 
choice but to sit at times when the House is sitting because 
otherwise we are going to be running into a jam-up of 
committees if we have six or seven committees meeting at 
the same time where no party in the House, under the 
present circumstances, is going to be able to man those 
committees. I know Mr. Wagner has a very good point but 
I do not think there is any practical way that we could 
work it out except to sit at times while the House is sitting.

Mr. Chairman, can we have an idea how long it will take 
to get the committee proceedings printed? For example, 
has this been printed up to date?

The Chairman: Well, it is very hard to answer this ques
tion in an absolute way but I am told .. .

Mr. Hopkins: I wonder if we should not be discussing that 
particular point as a priority, in view of our May deadline 
in NORAD, to get the evidence out as quickly as possible.

The Chairman: I am told by the clerk of the Committee, 
Mr. Hopkins, that we should have the proceedings printed 
within 48 hours and distributed immediately after. Since 
we have one meeting a week on each topic, I think that 
would give ample time to the members of the Committee 
to read the proceedings of the former meeting before we 
have another.

Mr. Harney: I would like to suggest, Mr. Chairman, in 
view of the expressed importance of this Committee that it 
would not be appropriate to spend the afternoon discuss
ing when we are going to meet. I suggest we should leave it 
to the Chairman at this point since he has the feeling of the 
meeting.

The Chairman: Are there any other comments about this? 
Mr. Walker.

Mr. Walker: There are those who feel one way and those 
the other, and I think it highly undesirable at this time to 
make a decision. Can you not go back to the people who 
did this allocation and carry the message that there is a 
considerable number of our people who do not want to sit 
while the House is sitting and we are asking for a different 
time allocation. Would the Committee agree that the 
Chairman should do this?

Some hon. Members: Agreed.

The Chairman: Mr. Cullen.

Mr. Cullen: Mr. Chairman, my comment is brief. The 
food prices committee is a large one as well, 25 members, 
and we are meeting to prepare an interim report for the 
end of March. We are meeting four times a week at 9.30 
a.m. and at 11.00 a.m. But after the March deadline there 
might be some time available; we would only be meeting 
probably twice a week and there might be a vacancy or a 
period there when the Committee could meet.
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[Interpretation]
notre comité est le plus important, il est possible que nous 
nous buttions à des contradictions de la part des autres 
comités. C’est pourquoi j’estime que nous n’avons pas le 
choix mais devons siéger parfois lorsque la Chambre est 
en session, car autrement nous allons créer un embouteil
lage de comités lorsque nous en avons six ou sept se 
réunissant au même moment et aucun parti à la Chambre, 
dans ces circonstances, ne pourra présider ce comité. Je 
sais que M. Wagner a soulevé une question d’intérêt mais 
je ne crois pas qu’il y ait un moyen pratique de résoudre le 
problème et d’éviter de siéger en même temps que la 
Chambre.

Monsieur le président, pourriez-vous nous donner une 
idée du temps qu’il faudra pour imprimer les procès-ver
baux du Comité? Par exemple, est-ce qu’il y en a eu 
d’imprimés jusquà présent?

Le président: Eh bien, il est très difficile d’y répondre 
d’une façon précise mais on me dit...

M. Hopkins: Je me demande si nous ne devons pas discu
ter de ce point en particulier comme prioritaire, vu que 
notre date limite de mai à NORAD exige que nous ayons 
les témoignages le plus tôt possible.

Le président: Le greffier du Comité me dit, monsieur 
Hopkins, que les procès-verbaux devraient être imprimés 
dans les 48 heures et distribués immédiatement après. 
Comme nous avons une séance par semaine pour discuter 
de chaque question, je crois que cela donne tout le temps 
nécessaire aux membres du Comité pour lire les comptes 
rendus de la séance précédente avant la prochaine.

M. Harney: J’aimerais suggérer, monsieur le président, vu 
l’importance que l’on attache à ce Comité qu’il ne serait 
pas approprié de passer l’après-midi à débattre alors que 
nous devons nous réunir. Je propose que nous laissions au 
président le soin présentement de régler la question puis
qu’il a sondé l’opinion du Comité.

Le président: Y a-t-il d’autres observations à faire à ce 
sujet? Monsieur Walker.

M. Walker: Les uns pensent d’une façon et les autres 
d’une autre façon et je crois qu’il serait très souhaitable en 
ce moment de prendre une décision. Ne pourriez-vous 
consulter ceux qui ont établi cet horaire et leur transmet
tre l’opinion du plus grand nombre qui ne désirent pas 
siéger en même temps que la Chambre et qui demandent 
un horaire modifié. Est-ce que le Comité désire que le 
président le fasse?

Des voix: D’accord.

Le président: Monsieur Cullen.

M. Cullen: Monsieur le président, je serai bref. Le Comité 
des Prix de l’alimentation est nombreux et compte près de 
25 membres et nous nous réunissons en vue de soumettre 
un rapport provisoire à la fin de mars. Nous nous réunis
sons 4 fois par semaine à 9 heures et demie et à onze 
heures le matin. Mais, après la date limite de mars, il 
restera peut-être du temps; nous ne nous réunirons proba
blement que deux fois par semaine et il y aura peut-être un

moment de libre pendant lequel le Comité pourra se 
réunir.


